
'ENGLANDSPJEL'

toen zich openbaardedat de Duitsers alleswisten, wist ik (ik was toen ongeveer
twee-en-twintigjaar) ook niet meer, hoe te handelen,waar ik stond, enwat voor
spel er met mij gespeeldwerd.'!

*

Eind '42-begin '43 liet Major Bingham via de lijn-Bukkens vragen of de
operatie 'Aramis' uitgevoerd kon worden. Wat werd daarmee bedoeld?
Jambroes en Bukkens" konden het raadsel niet oplossen. 'Erst dureh einge-
hende und wiedeiholte Befragung aller zur Jambroes-Kreis gehorigen Agenten'
(dat sloot dus de dertien organisatoren en vijf marconisten in die na Jam-
broes/Bukkens voor het plan for Holland afgeworpen waren) kon Schreieder
vaststellen wat met 'Aramis' aangeduid werd: de vier wijzen waarop
de leider van de 'Plan for Holland'-organisatie (dat was nu dus Beukema
toe Water3) zich naar Engeland zou kunnen begeven, waren genoemd naar
Alexandre Dumas' De drie Musketiers (er komen vier helden in voor) en
'Ararnis' was de aanduiding voor het ophalen per motortorpedoboot; de
drie andere wijzen waren: ophalen per watervliegtuig; ophalen per land-
vliegtuig; en de tocht via België en Frankrijk.
Aangezien Major Bingham medio februari '43 twee geheime agenten

naar Nederland zond, J. C. Kist en G. van Os, die een ontsnappingsroute
voor Beukema toe Water moesten opbouwen, nemen wij aan dat hij in elk
geval enkele maanden lang heeft willen trachten, Beukema met een motor-
torpedoboot, een watervliegtuig of een landvliegtuig af te halen. Giskes
en Schreieder wisten dat te verijdelen. Voor de motortorpedoboot werd,
aldus Schreieder, 'ein van Gislees bei Alkmaar festgestellter ... Punl«, wie van
uns beabsichtigt, nicht angenommen'; voor het watervliegtuig keurde SOE
'einen in/Narden von Enkhuizen ... absichtlich ungiinstig gewählten Punkt' af; voor
het landvliegtuig werd 'der nach langem Dringen ... angegebene Platz in der
Provine: Overijssel ... , wie erwartet, als unbrauchbar erachtet, Bleef over: de
route over land, maar ook die operatie trachtten Giskes en Schreieder
'rnogiichst hinhaltend zu gestalten.":

1 Getuige J. B. Ubbink, Enq., dl. IV c, p. 229, 230. 2 In zijn verslag 'Das England-
spiel' schrijft Schreieder ten onrechte 'Buizer' (a.v., dl. IV b, p. SI). 3 Schreieder
heeft een heilloze verwarring geschapen door in zijn verslag 'Das Englandspiel' over
'Jambroes' te schrijven; Schreieder had een bewonderenswaardig geheugen, maar
hij was in maart '49, toen hij zijn verslag schreef, vergeten dat hij Jambroes op
8 november '42 had laten 'sneuvelen'. • J. Schreieder: 'Das Englanáspieî, Enq.,
dl. IV b, p. 51-52.
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